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OT PEJAKIIAN

EDITORIAL PREFACE

YBaskaeMmble uuTaTE]IM!

Tperuit HoMep Hay4dHOTro *k)ypHajia « COLMOJMHIBUCTUKA», MOCBIIICHHBIN TeMe «SI3bIKU
Kwutas B COHMONMHIBUCTUYECKOM aCIIEKTE», OXBATHIBAET IIIMPOKUNA KPYT BOIPOCOB, CBA3aHHBIX
C A3BIKOBOM cUTyalMell U A3bIKOBOM nonuTtukoi B Kurae. COIMOIMHIBUCTHKA, KAaK OTACIIbHAS
0Tpaciib HAyYHBIX 3HAHUN O sS3bIKE B OOILIECTBE, YKPENUB CBOM MO3MIIMU B CTpaHax 3amaja
n CCCP, nocreneHHo Toiyduia CBoe pa3BuTHe M B Kurae, B KOTOpOM, Kak M B JHOOOM
MOJIN3THUYECKOM M MHOTOSI3bIYHOM TOCYIApPCTBE, BONPOCHI PA3BUTHS s3bIKa HEPA3PHIBHO
CBSI3aHBI C COITMAIBHBIMU (PAKTOPaMH.

B nanHoM HOMepe npeicTaBieHbl padoThl POCCUNCKUX U KUTAMCKUX YUEHBIX, UTO TO3BOJISET
CYIMTb O BBICOKOH CTEIIEHU B3aUMOAECUCTBUSA POCCUMCKON U KUTAHCKOM COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX
LIKOJI B HacTosimiee Bpemsi. Tem He MeHee 10100H0e HayuyHOe B3auMOJICIICTBIE UMEET JIaBHIOKO
Tpaauiuio. HTepec K pa3BUTHIO A3bIKOB B KHTae B 0TeueCTBEHHOM COLIMOTMHTBUCTUKE BOZHUK
enie 10 hpopmupoBanus 3Tol Hayku B KHP. CCCP npuHruMai akTHBHOE y4acTHE B KOHCYIbTAITUAX
1o HauumoHasibHOMY Bompocy B KHP, akagemux B.M. AnekceeB BO3INIABIAI KOMHCCHIO I10
JaTUHU3ALUY KATaHCKOW MUCbMEHHOCTH MPU KUTalCKOM KabuHeTe IHCTUTYTa BOCTOKOBEIEHUS
AH CCCP, neiictBoBaBilyto 10 Hadasa 1931 r. B 1932 r. Bblmen nepBblii COBETCKUN TPy,
MOCBAIIEHHBIA KUTalCcKoM Auanekronoruu [parynos, [parynoa, 1932]. B konue 1960-x —
Hauasie 1970-x rr. B Tpynax A.I. IlnpuHIMHA, TOCBSILEHHBIX PyCCKO-KUTAHCKOMY MUDKUHY
MOIPAHUYHBIX PAOHOB, TAKXKE YIOMHUHAIOTCA KuTaiickue auanektsl [Inpuniun, 1968,
1972]. CnemyeT OTMETUTB, YTO PYCCKO-KMTAUCKUHM MUIKUH, CPOPMUPOBABIIMICS B pe3yJbTaTe
A3BIKOBBIX KOHTAKTOB HAa POCCUNCKO-KHUTAWCKOM T'PaHHUIIE, BIOCIEACTBUN TAKXKE IPUBIIEKAI
BHUMaHUE POCCUHCKHUX COILMOJIMHTBUCTOB B pPaMKax OMUCAHUS MPOLECCOB MUIKUHHU3ALUU
[ ApsiukoB, 1987; T'onoBko, bennko, 1994; benukos, 1998]. B 1960-¢ rT. nosBASIOTCS TPYABI
C.E. SIxoHTOBa, MOCBSIIEHHBIC KJIACCH(PHUKALNU KUTAHCKUX AUATIEKTOB U UX Ieorpapuueckomy
pactipoctpadeHuto [fAxontoB, 1966, 1967]. Havyano u3yueHus AyHTaHCKOTO S3bIKa OBLIO
nonioxkeHo A.A. JlparynoseiM, E.H. [parynosoii, E.Jl. IlonuBanoBeiM u 0. SHmancunom
B 1930-1940-¢ rr., BnocineactBun B 1970-e¢ rr. O.M. 3aBpsyioBa mpoBesia HCCIEIOBaHUE,
OCHOBaHHOE Ha COIOCTABJICHUWHU JIYHT'AaHCKOIO C JHMAJIEKTaMu CeBepo-3anagHoil yactu Kuras
C NMPUMEHEHHEM MeTOJAa JIMHIBOreorpapuu M 3KCIEepUMEHTAIbHON (poHeTHKU [3aBbsjoBa,
1973]. IIpoGrnemMa nMAaIeKTOB W HAIMOHAIBHOTO s3blka B KuWTae HAXOAWT OTpakeHUE B
coBmectHOoM Tpyae E.b. Actpaxan, O.1.3aBwsnoBoii, B.M.Codponosa [Actpaxan, 3aBbsioBa,
Codponos, 1985]. B nepuon ¢ konna 1970-x — Hagana 1990-x BEIXOAUT MIECTUTOMHOE U3TaHKE,
MOCBAIICHHOE YTHUYECKOM UCTOPUH KUTai1eB, B koTopoM M.B. CohpOoHOBBIM 1 KOJIIICKTUBOM
VYEHBIX 3aTParuBalOTCs MPOOJIEMBbI ATHHYECKOTO CaMOCO3HAHHUS KUTAMIEB, TUATCKTOB
KUTaWCKOTO SI3bIKa, BOMPOCH! ()YHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKOB, PA3BUTHS HALIMOHAIBHOTO SI3bIKA U
T.1. [Codponos, KprokoB, Manssun, [lepenomon, Yebokcapos, 1978—1993]. IIpumeuarensua
taxxe MmoHorpadus M.B. CopponoBa «Kuraiickuii SI3bIK 1 KUTAHCKOE OOIIECTBO», B KOTOPOU
aBTOP IpPEACTaBUI aHANIN3 pedopM si3bika U mucbMenHocTu B Kutae [Codponos, 1979].

B oTHOmeHun n3yyeHus: pa3BUTHUSA A3bIKOB B KuTae B pamkax HallMOHAJbHOM IOJIUTUKHU
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KHP co cTopoHs! poccHiicKol COIMOTMHTBUCTUKNA HEOOXOUMO OTMETUTH PAOOTHI COBETCKOTO
kutaeBena A.A. MockaneBa «[lomutuka KHP B HammonambHO-s1361KOBOM Bompoce (1949—
1978)» u «HarnmonansHo-s361k0Bo€ cTpoutenbcTBO B KHP (80-¢ rT)», m3nannbix B 1981 u 1992
rofax coorBeTcTBeHHO [Mockanes, 1981, 1992]. Cpenu coBpeMEeHHBIX TPYAOB POCCUMCKHX
JMHTBUCTOB B OTHOILLIEHUH BONPOCOB s13bIk0BOM nosintuku KHP cnenyet orMeTuTs «S1361K0BY1O
nommtuky B KHP (80-90-¢ rompr)» A.JI. Cemenac [Cemenac, 1998], «SI3bIKOBYIO CHUTYaIIHIO
u s3bikoByr0 nonutuky B KHP» n «bonbmoit mup kuraiickoro sassika» O.M. 3aBpsnoBoit
[3aBwsmmona, 2010].

PesynbraroM cepbe3HOro Tpyaa poCCUHCKUX cHHOJIOroB B XXI B. crana sHUMKIONEAUS B
mectn Tomax «JlyxoBHas KyneTypa Kuras», nmoarorosinennas yuensiMu MHcTHTYyTa [JansHero
Bocroka PAH non penakuueit M.JI. Turapenxo, A.1. Ko63eBau A.E. JIykbsiHOBa, BHOCIIEICTBUH
YAOCTOMBIIMXCST TOCYIAPCTBEHHON mnpemun P® 3a BpIIarmMecss TOCTHKEHUS B Pa3BUTUU
POCCHUICKOTO W MHMPOBOTO KHUTAEBEIEHUS U TMOATOTOBKY (hyHIaMEHTaJIbHOM aKaJeMH4yecKOn
SHUUKJIONEANH.

Hagano axkTUBHOMY pPOCCHUHCKO-KUTAaHCKOMY HAy4HOMY COTpyAHHMUYecTBYy B HMHcTHTyTE
s3piko3HaHust PAH Oputo monoxeHo mpu pykoBoacTBe Bamamma Muxaitnouua ComHIileBa
(19862000 rr.). CoBpemeHHbI mepuoa B3aumopaencTBust MuHctutyTta sizpikozHanus PAH
¢ couuonuHructamu Kurtas Oeper Hauanmo B 2000-e TIT., KOrma Hay4yHbIE COTPYAHHKHU
HayuHo-uccrieoBarenbckoro IHeHTpa IO HaIMOHAJIBHO-SA3bIKOBBIM oTHOmeHusM (HIL]
HS1O) navanu akTuBHO coTpynHUYaTh ¢ [IeKMHCKUM YHHBEPCUTETOM $I3bIKAa U KYJIBTYPBHI 110
COLIMOJIMHIBUCTUYECKON TeMaTUKe. B yacTHOCTH, B X0Z€ COTpyAHNYECTBA ¢ VIHHOBallMOHHBIM
LEHTPOM HcclieloBaHuM coceTHuX ¢ KuTtaem sI3pIKOB U KyJIbTYp O] PyKOBOJICTBOM Mpodeccopa
Xyrxunty By Obl1 3any1ieH MpoekT «SI3bIKH 1 KyIbTyphl coceiHux ¢ Kuraem crpan», B paMkax
kotoporo koiuiektuB HUIL[ HAO xypupoBan poccuiickoe HampaBlIeHHE HUcciaeqoBaHuil. B
2018 r. ¢ BU3MTA KUTAWCKOH JIesIeraluy SKCIepTOB B 001aCTH A3BIKOBOM MOAUTUKU B UHCTHUTYT
a3biko3HaHus PAH non pykoBoactBoM npodeccopa Ukao XKynxyaii Hauanoch B3auMoIeCcTBHE
¢ HayuHo-00pa3oBareibHbIM LIEHTPOM I10 MCCIIEOBAHUIO S3BIKOBOW MOJUTUKHU U S3BIKOBOTO
riaHupoBanus npu [ocynapctBenHoMm komurete 1o si3bikam KHP Illanxalickoro yausepcurera
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. B xone 3toro corpyanuuecta HayuHble coTpyauuku HUIL[ HAO B
nune pykoBoautens [lentpa akagemuka PAH B.M. Anmarosa, B.H.c. A.H. butkeesoii, c.H.c.
B.A. Koxewmsikunoit u H.c. M.S. KamutynoBoit Hanecnu Buszut B KHP B cocrtaBe nenerarumn
JKCIIEPTOB IO SI3BIKOBOM ITOJINTHKE B PaMKax POCCHUHCKO-KHMTaWCKoro mnpoekra «CoznaHue
S3BIKOBOTO MOCTa», OpraHu3oBaHHOro MunuctepctBoM ob6paszoBanus KHP wu ILlentpom
CTpaTEernyecKux MCCle0BaHNHN B 00JIacTH s3bIKa Mpu [ 0Cy1apcTBEHHOM KOMUTETE T10 SI3bIKaM
KHP. Poccuiickue y4eHble MpoBeNIM psiji HAYYHBIX KOHCYJIbTallMi Ha 6a3e rocylnapcTBEHHBIX
yupexnenuii KHP, criennanusupyromuxcst Ha BOIPOCax SA3bIKOBOM MOJUTHUKH U A3BIKOBOTO
cTpoutenbcTBa — Kuraiickoil akageMuu OOLIECTBEHHBIX HaykK, MTa0-kBapThpe WHCTHTYyTa
Kondynwus, nznarenscta “Commercial Press”, [leknHckoro yHuBepcuTeTa si3blka U KyJIbTYpPbl,
KomuTtera nmo pabore B 00macTH si3blka U MUCbMEHHOCTH MuHucTepcTBa obpazosanusi KHP,
[IlanxaiicKOr0 YHUBEPCUTETa HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB M JIp., ObUIM HaMEUYE€Hbl OCHOBHBIE
HaIIpaBJICHUS COBMECTHOIO HAYyYHOI'O COTPYIHUYECTBA C KUTAWCKUMU COLMOJIMHIBUCTaMU. B
pamMKax MpoekTa ObUl OPraHU30BaH POCCHUICKO-KUTANUCKUN HAYYHBIH CEMHUHAp IO SI3bIKOBOM
nonutuke B PO nu KHP. B Xozne Bu3UTa y4eHblE BBICTYNHWIN C JIEKIMSIMH 10 aKTyaJIbHBIM
BOITpOCaM s13bIKOBOM kM3HU Poccum u Kuras. B Hacrosiee Bpemsi mpomoiKaeTcsl akTUBHOE
corpyaauyecto mexay HUL HAO u Hayuno-o0pa3oBaTenbHBIM LIEHTPOM MO UCCIIEIOBAHUIO
SI3bIKOBOM ITOJINTUKH M A3BIKOBOTO TUIAHUPOBAHUS ITPHU [ 0Cyn1apCTBEHHOM KOMUTETE I10 SI3bIKaM
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KHP Illanxaiickoro yHUBEpCUTETa NHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

JlaHHOE HayYyHO€ B3aUMOJICHCTBIE O3BOINIIO 00BETMHUTD yCUITUS POCCUMCKIX U KUTACKUX
COLIMOJIMHTBUCTOB JJIsl CO37aHusl HoMepa KypHaia «ColMoNuHrBUCTHKAy — «SI3bikn Kuras
B COLMOJIMHTBUCTHYECKOM aCIIEKTE», B KOTOPOM IPEACTABIEHBI CTATBU 0 TEOPETHYECKUM
npobiaeMaM KUTAHCKON COLMOIMHIBUCTUKH, MO BOINPOCAM SI3bIKOBOM MOJUTHUKU U S3BIKOBOM
CUTYaIINH, a TAKXKE IT0 MPAKTUYECKUM METO/IaM PEaIN3aLMH sI3bIKOBOTO CTpoUTENbCTBA B KuTae.
Kpome Toro, 3arparuBaercs BONPOC SI3BIKOBOM JIMUHOCTH, IPEACTABJIECHbI JUCKYCCHOHHBIE
CTaThb! OTHOCHUTEIIBHO HOBBIX MHTEPHPETALMM MOHATHUS «POJHOM SI3bIK», a TAKKE CTaBIINE
JUIs XKypHaja TpaJuIMOHHBIMU 3aMETKH J[MCKYCCHOHHO-aHAIMTHYECKOTO KITyOa Mo S3BIKOBOM
MIOJINTHKE.
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THEORIES AND PRACTICES OF CHINA’S LANGUAGE RESOURCES!

Li Yuming
Beijing Language and Culture University, People’s Republic of China

Forty years have passed since the concept of language resources was proposed. In the
1980s, Australia formulated the National Language Policy based on this concept. Since the
beginning of the 21st century, China has started to put this concept into practice. National
Language Resources Monitoring and Research Center was established, and projects such
as the Chinese Language Audio Database Resources and the National Project of Chinese
Language Resource Preservation were carried out. China has successfully held International
Conference on Role of Linguistic Diversity in Building a Global Community with Shared Future
in cooperation with the UNESCO and has adopted the Yuelu Proclamation. China has been
outstanding in advocating the concept of language resources and implementing language
protection. Research on China's language resources is carried out on the basis of the practices
of language planning. The focus of research has moved from the nature of language as resources
and their classification to the understanding of the functions of language resources. This article
offers a detailed historical survey of the theories and practices of China's language resources.
1t classifies language resources into three categories. oral, written, and derivative resources,
and analyzes three functional domains of language resources: language reservation, language
information processing, and language learning. In addition, this article proposes the view of
language knowledge and regards language as not only a semiotic system, but also a bank for

! This paper was read at the first “World Conference on Language Resources Protection” ({H FiF & &%

RPN Z)  (Changsha, September 19-20, 2018) under the title “Theories and Practices of China’s Language
Resources Protection”. The relevant content was published in the CPPCC Daily (10th edition, January 14, 2019)
with the title “Concept of China's Language Resource”. Previously, this paper was read in the title of “The Needs
of The Times for Language Resources” ( (i 5 BHIEMIBIARFTK) |, “Language Resources of the Intelligent
Age” C CEIRERNARIE S RYRI L) ) |, “Digitalization of Language Resources and Localization of World
Knowledge” ( i 5 FUIREHEA S A F AR SC40) ) respectively at School of Education, University of
Hong Kong (December 27, 2017), the Workshop of “One Belt, One Road” Language Resources and Evaluation
(B&R LRE) of the “11th International Language Resources and Evaluation Conference” (LREC 2018) (Miyazaki,
Japan, May 7, 2018), the launching ceremony and expert review meeting of “A Multilingual Dictionary Database
of Chinese and Foreign Languages” project of Foreign Language Teaching and Research Press (January 13,
2018), the “2nd International Symposium on Information and Intelligence of Language and the 11th Forum of
Young Language Scholars in Shanghai (July 8, 2018, Fudan University), the “Founding Meeting of the Experts’
Committee of the “One Belt, One Road” Ethnic Culture Big Data Center”(March 30, 2018, Minzu University of
China), and the “Frontier Lecture on Linguistics for Postgraduates” (June 14, 2018).Thanks to Guo Xi (ZREE) |
Li Zhijiang (Z=:&YT) , Wang Lining ( £#]7*, Yang Erhong (#/K54) , Sun Le (f)'K) , Rao Gaoqi (17
¥j) and Liang Jingtao (323{#) for providing relevant data for this paper.
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storing human language knowledge system and cultural system.
Keywords: language planning, language resources, types of language resources, functions
of language resources, the view of language knowledge

COXPAHEHHME A3BIKOBBIX PECYPCOB KUTAS: TEOPUA U ITPAKTUKA

JIn FOiimun

[TexuHCKMI YHUBEPCUTET sI3bIKa M KyIbTypbl, Kutaiickas Hapognas PecmyOnuka

Konyenyusa s3vikoevix pecypcos nacuumvléaem yoice 0Oonee copoka nem ¢ MOMEHma
c60e20 6o3HUKHOBeHUs. Ha smou konyenyuu ocnosana cghopmynuposannas 6 1980-x 2ooax
HayuoHanwbHas A3vikosas nonumuka Aecmpanuu. C nauana XXI eéexa sma xonyenyus Havana
npumensamocs ¢ Kumae. boin coz0an HayuonanvHulii yenmp MOHUMOpUHea U Uccie0o8anull
AZLIKOBBIX Pecypcos, a Makice OCywecmeieHvl makue npoekmol, Kak «Pecypcvl eonocosoti
0azvl OAHHBIX KUMAUCKO20 A3bIKA» U «Hayuonanonviii npoexm coxpanenus pecypcos
Kumaiickoeo asvika». Kumaii ycnewno npoeen Mexxcoynapoonyro konghepenyuro, nocesuyeHHyo
PO A3BIKOBO20 PA3HO0OPA3UsL 8 NOCMPOEHUU 2TI0DATBHO20 cO0buiecmsa ¢ oouwum 6yoyuwum &
compyonuuecmee ¢ FOHECKO u npunsan «/[exnapayuro FOanyy. Kumau 0obuncs evioarowuxcs
ycnexoe 8 nponazamnoe KOHYenyuu S3bIK0GbIX pecypcog U 3auwjumul A3uikos. Mccnedosanue
A3bIKOBBIX pecypcos Kumas nposooumcsi na 0CHo8e NPAKmuKU s361K08020 NaaHuposanus. Pokyc
UCCe008AHUs NepeMeCmUNCS OM NPUSHANHUS PECYPCHOU NPUPOObL A3bIKA U €20 KAACCUpuKayuu
K NOHUMAHUIO (DYHKYULL S3bIKOBLIX pecypcos. B oannou cmamve npeodnazaemcss noopooHblll
ucmopuueckuii 0030p meopuil U NPAKMUK UCNONb3068AHUs A3bIKOGLIX pecypcos Kumas. B neii
AZBIKOBbIE PecypCbl KAACCUDUYUPYIOMCA NO mMpeM Kame2opusm: YCmHbvle, NUCbMEHHble U
nPoU3B0OHbIe, A MAKHCE AHATUSUPYIOMCA MPU PYHKYUOHANbHBLE 00IACTIU A3bIKOBLIX PECYPCOB.
coxpamnenue s3blKos, 00pabomka A3bIK08oU ungopmayuu u usydenue A3vika. Kpowe moeo, 6
O0aHHOU cmamve npeonazaemcs 632150 HA A3bIKOBOE 3HAHUE U PACCMAMPUBAEMCS A3bIK He
MONLKO KAK CeMUOMUYEcKas cucmemd, Ho U KaK OaHK OJis XPaAHeHUsl sA3bIKOBbIX U KYIbMYPHbIX
3HAHUL YeN08eKA 8 CUCMEMHOM UOe.

Knioueswie cnosa: si3v1k060€e nianupoganue, A3blK08ble pecypcbl, Munbsl A3bIKOBbIX PeCypcos,
DYyHKYUU AZBIKOBLIX PECYPCO8, NPeoCmasiieHue O A3bIKOBbIX SHAHUAX

There are over 100 languages in China. An immense number of works written in Chinese
has accumulated for thousands of years. China is a country with rich language resources.? At the

2 How many languages there are in China is still an academic issue to be discussed. Zhou Qingsheng [2015:

43-50] discussed “landscape of ethnic minority languages”, arguing that there are 70 to 80 languages in China, and
pointed out in Note 2 that “there are more than 70 according to the data released by the government; more than 80
according to The Encyclopedia of China; some domestic experts and scholars think that there are more than 100
kinds, and some foreign scholars think that there are more than 200.” In fact, scholars at home and abroad now
think that there are more than 300. For example, Huang Xing [2018: 113] thinks that: “China is one of the countries
with the richest linguistic diversity in the world. There are more than 300 languages belonging to the Oriental Sino-
Tibetan language family, the Western Indo-European language family, the northern Altaic language family, and
the Southern-Asian language family and South-Island language family in the south. The geographical and family
distribution of languages in Chinese is probably unique in the world.
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same time, language database is an important foundation of language information processing.
The development of language information processing in China has been aiming to catch up with
the world’s most advanced levels. Some technologies and their applications have pioneered in
the world, which urges Chinese scholars to understand language resources from the perspective
of the information age. Throughout history, China has dedicated great efforts to the protection
and development of language resources. For example, the “Xiping Stone Scripture” (=
F1487) of the Xiping period of Emperor Ling of Han Dynasty and the “Three Body Stone
Classics” (“= A& %) of the Zhengshi period of the reign of the King Qi of Wei in the Three
Kingdoms period are models of protecting and displaying the scriptures and characters by
erecting steles. Rhyme books and dictionaries of the past dynasties are more direct products of
language resources protection. It has been a Chinese tradition to pay great attention to written
language, and a good job has been done in respecting and protecting the classics and characters;
however, the oral language was relatively ignored. The record protection of oral resources in the
past dynasties was not done well, despite the existence of Dialects written by Yang Xiong (3%
H£) in the Han Dynasty and many words and proverbs in local chronicles. There are many
lessons and experiences worth summing up and inheriting in the awareness, protection, and
utilization of language resources in the history of China.

However, it has been only since the last decade or so that we realized the significance of
language resources rationally, took language resources as an important concept of language
planning, and took actions to protect language resources at the national level and across the
country. As a social resource, language has only been recognized and valued by the society in
recent years.

1. Language is resource

It is not easy to understand the nature of language resources. Language does not exert
influence directly on human material life as coal, oil, electricity, or waterpower does. This is
also in line with the law of human cognition of resource.

1.1. Cognitive path of resources: from natural resources to social resources

Resources are the materials on which human production and life depend. Whether a certain
kind of material can become a socially recognized resource depends on two preconditions:

First, the “Usefulness” of resources.

With the development of science and technology, materials that could not be used in the
past and could not be used in this or that way can be used for production and life nowadays.
For example, electricity and oil have existed since ancient times. However, electricity and oil
only became resources for humankind when science and technology reached a certain stage of
development. In this way, resources are closely related to the progress of science and technology.
We should not only fully understand and make full use of the “available resources” under
the current state of modern science and technology, but also pay attention to the “potential
resources” that may be used in the future with the development of science and technology,
especially the resource benefits that may be produced by the frontier science and technology, so
as to make the resource construction predictable.

Second, the recognition of the “Usefulness” of resources.

Some materials are indispensable for production and life, but for some reason, people do
not realize or ignore their nature as resources. For example, when the haze is not that severe,
people cannot recognize fresh air as a resource; when the pollution is not serious, people cannot
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